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BoostCharge

WIRELESS CHARGING PAD 15W
CHARGEUR A INDUCTION 15 W

Safety Instructions

WARNING: Failure to follow these instructions could result in fire, electric shock, injury, or damage to the user, product, or other property.
Connectthe power supply of the wireless charger into a power outlet that is close by and is easy to disconnect from.

Use indoors and in a dry ly; Avoid ch: near f heat or humidity.

Keep the wireless charger and power supply away from any liquids or moisture.

Unplug the wireless charger when not in use for long periods of time.

Do not store your device in very hot or very cold locations. It is recommended to use your device at room temperature.

Do not use if visible defects are observed on the wireless charger or power supply.

Do not attempt to service, modify, or disassemble the wireless charger or power supply.

Use of a power supply not recommended or sold by Belkin may resuit in an increased risk of fire, electric shock, injury, or damage to the
user, product, or other property.

9. Wireless charging power transmission rate is regulated by the wireless charging device receiving power which can be influenced by
factors like, but not limited to, proprietary charging protocols, ambient current battery level and age of the dt
being charged.
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CAUTION: If you experience problems with the wireless charger, please discontinue use, unplug the power supply from the socket, and
contact Belkin for assistance.

The marking information is located on the bottom of the apparatus.

Radiation Exposure Statement:
This equipment complies with the radiation exposure limits for an i This equi should beii
‘with a minimum distance of 20 cm between the radiator and your body.

lled and operated

NORTH AMERICA

FCC Statement

DECLARATION OF CONFORMITY WITH FCC RULES FOR ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY

We, Belkin International, Inc., of 555 S. Aviation Blvd., Suite 180, El Segundo, CA 90245, USA, Tel: +1(310) 751-5100, declare under our sole
responsibility that the product BoostCharge Wireless Charging Pad 15w, Model: WIAO02V2, to which this declaration relates, complies
with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Federal C
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digita device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits

FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to
operate this equipment.

Innovation, Sclence, and Economic Development Canada Statement (ISED):

This devi li that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s
licence-exempt RSS(s). Operation is sub]ect 1o the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This de must accept i including ir

that may cause undesired operation of the device.

FRANGAIS

AMERIQUE DU NORDZ

Consignes de sécurité

MISE EN GARDE : Le non-respect de ces instructions peut provoquer un incendie,

I'utilisateur, le produit ou d'autres biens.

1. Connecter I'alimentation du chargeur sans fil a une prise secteur proche de la source et facile a déconnecter de celle-ci.

2. Utiliser ce produit a intérieur et dans un endroit sec uniquement. Evitez de charger votre appareil prés des sources de chaleur ou

d’humidité.

. Garder le chargeur sans fil et I'alimentation a I'abri de tout liquide ou de 'humidité.

Débrancher le chargeur sans fil quand vous ne I'utilisez pas pendant de longues périodes.

Ne pas stocker votre appareil dans un endroit trés chaud ou tres froid. Il est é d'utiliser ila é ambiante.

Sivous remarquez des défauts visibles sur le chargeur sans fil ou I'alimentation, ne pas les utiliser.

Ne pas tenter de réparer, modifier ou démonter le chargeur sans fil ou I'alimentation.

Lutilisation d' ion non non vendue par Belkin peut augmenter le risque d’incendie, d'électrocution, de

blessure ou d'endommagement de I't umlsateur, du produit ou d'autres biens.

9. Lavi ission de la pui g filest réguiée par I'apparelde charge sans filqui regolit cette puissance. Cette
it peut subir des i de divers fact , entre autres, les de charge ,la é ambiante,

le niveau de charge actuel de la batterie, et I'age de I'appareil chargé.

oudes blessures,

@
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ATTENTION : S| VOUS RENCONTREZ DES PROBLEMES AVEC LE CHARGEUR SANS FIL, veuillez cesser de I'utiliser, DEBRANCHEZ
l'alimentation de la prise électrique, et contactez Belkin pour obtenir de I'aide.

ESPANOL

Instrucciones de seguridad
/ADVERTENCIA: Si no se siguen estas instrucciones se podrian producir incendios, descargas eléctricas, heridas o dafios al usuario, producto u
otras propiedades.

1. Conectar la fuente de i6n del dis itivo inald icoenun

yen el que sea facil d
2. Usar solo en lugares cerrados y secos tinicamente; evitar cargar cerca de fuentes de calor o humedad.

3. Mantener el cargador inalambrico y la fuente de alimentacion lejos de liquidos o humedad.

4.D el cargadori no se va a utilizar durante largos periodos de tiempo.

5. No almacenar el dispositivo en lugares muy célidos o muy frios. ienda usar el i i ambiente.

6. No usar si se observan defectos visibles en el cargador inalambric la fuente d i6

7. Nointentar reparar, modificar el cargadori lafuente de

8. Usar una fuente de alimentacién no recomendada o vendida por Belkin podria producir un mayor riesgo de incendios, descargas eléctricas,

heridas o dafios al usuario, productos u otras propiedades.

« Conectar el equipo a una toma o un circuito disti que al que esté I receptor.
« Solicitar la ayuda del vendedor o de un técnico experto en radio/television.

Advertencia de la FCC: Todos los cambi iones que no i por la parte del
cumplimiento, podrian invalidar la autoridad del usuario para manejar el equipo.

EUROPE

‘CE Declaration of Conformity

We, Belkin International, Inc., declare that the radio equipment complies the Radio Equipment Directive 2014/53/EU, RoHS Directive 2011/65/EU
+2015/863, WEEE Directive 2012/19/EU, and REACH Regulation EC 1907/2006.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following Internet address: www.belkin.com/doc

Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate

9. El dispositivo de carga inalambrica que rec\be \a potencia regula la velocidad d ion d icidad de carga inalambrica, la cual
puede verse afectada por 3 , los d ga del i la ambiente, el je actual de la
bateriay la i del di ivo ta cargando.

PRECAUCION SITIENE PROBLENIAS CON EL CARGADOR INALAMBRICO DEJE DE USARLO, DESCONECTE LA fuente de alimentacion del
Yy pong: te Belkin para recibir asistencia.

La informacion de marcado se encuentra ubicada en la parte inferior del producto.

D i6n sobre I i lax

Este equi il los limites di alaradiacion para un entorno no controlado. Este equipo debe instalarse y operarse con una
dlstancla minima de 20 cm entre el radiador y su cuerpo.

Declaracion de la FCC

DECLARACION DE CONFORMIDAD CON LAS NORMATIVAS DE LA FCC SOBRE COMPATIBILIDAD ELECTROMAGNETICA

Nosotros, Belkin International, Inc. El Segundo, CA 90245, USA, teléf.: +1(310) 751 5100, bajo nuestra sola queel
producto , BoostCharge Wireless cnargmg Pad 15w, Modelo: WIAO02V2 cumple con la Secci6n 15 de las normativas de la FCC. Su utiizacion
estd sujeta a las dos siguient ivo no debe provocar interferencias nocivas y (2) este dispositivo debe aceptar
cualquier interferencia recibida, incluidas las interferencias que pueda provocar un funcionamiento no deseado.

Radiation Exposure Statement: This equipment complies with radiation exposure limits set forth for an i Thi
should be installed and operated with a minimum distance of 20 cm between the radiator and your body.

Frequency band in which the radio equipment operates: 110-148 kHz
Maximum power transmitted: -9.80 dBuA/m

UKCA Conformity:
We, Belkin International, Inc., declare that the radio equipment complies Radio Equipment Regulations 2017 No. 1206, RoHS ions 2012 No.

Information for end-users as per COMMISSION REGULATION (EU) 2019/1782

HANK ELECTRONICS VIETNAM LTD
No.7, 11 Street VSIP Tu Son, 16353 Bac Ninh Province, Vietnam

Manufacturer’s name or trade mark, commercial
registration number and address

Model identifier HKAP3231B-20EU, HKAP3231B-20UK

Input voltage unit: V) AC100-240V

Input AC frequency (unit: Hz) 47-63Hz

Output voltage (unit: V) 5.0V, 9.0V, 12.0V

Output current (unit: A) 3.0A,2.22A,1.67A

Output power (unit: W) 15.0W, 20.0W, 20.0W

Average active efficiency (unit: %) 82.4%
Efficiency at low load (10%) (unit: %) 77.8%
No-load power consumption Cunit W) 0.06W

The above information is also available as part of EU declaration of conformity at the following Internet address: www.belkin.com/
doc.

3032, WEEE Regulations 2013 No. 3113 and REACH Regulations 2019 No. 758.
The full text of the UKCA declaration of conformity is available at the following Internet address: www.belkin.com/doc

Recycling programs for this packaging may not

3 ,)ues1possimequ'aucunpmgvammede
PAP  recyclage ne soit disponible dans votre région.

e Raccolta differenziata. Verifica le disposizioni
del tuo comune.

FRANCAIS

Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT : Le non-respect de ces instructions peut entrainer un risque de feu, de choc, de blessure ou de dommage vis-a-vis de
Iutilisateur, du produit ou de toute autre propriété.

d dt id inst harmful B idential i Les éléments de marquage sont indiqués au bas du produit. Declaracion sobre interferencias de Ia Comlslon Federal de Comunicaciones de EE.UU. (FCC, Federal Communications Commission) 1.Branchez | i sur I i pi ité et ne posant pas de probleme de débranchement.
_T_:s :T"”;en: p:‘/e'r:tes oo andcanadterad 'ra'"‘uenc P :n’zf:n:t’:il"zd s inaccordance it e nsirctions,ma Las pruebas realizadas con I o limi idos para itivo digital de Clase 8, d Waste Electrical and Electronic Equipment Directive 2. Utilisez le produit en intérieur seu\emenl dans un endroit sec, et évitez d ger votre appareil prés d' de chaleur ou d'humidité.
qe P ful i g . to ,.a;m H:q - Jm,e ‘sg :"0 guarantee that i il not occur in a ! y Déclaration d'exposition aux radiations : a \a seccion 15 de las normativas de la FCC. Estos limites se h: i I fin de una pi io For information on product disposal, please refer to http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/ 3. Eloignez le chargeur sans fil et l'adaptateur allume-cigare des liquides et de I'humidité.
wever particulari " idenci PR - . . N ¥ - e o
this eqmpmem does cause harmful m(e"erenue to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, Ceté est f limites d' établies pour un non restreinte. Cet é zonas Pursuant to and in accordance with Article 14 of the Directive 2012/19/EU of the European on e l | and el 4. Débranchez le chargeur sans fil si ce demier reste inutilisé pendant une période prolongée.
the user i totry and correct by one or more of the following measures: doit étre installé et utilisé avec un minimum de 20 cm de di: lasource de et ps. Este equipo genera, utiliza y puede radiar energia dt ) si talay se usa d Cl las puede equipment (WEEE). 5.Ne rangez pas votre appareil dans des zones trés froides ou trés chaudes. Il est recommandé d'utiliser I'appareil 4 température a mbiante.
« Reorient or relocate the receiving antenna. _bds‘u Idl t o I" S: t"‘ lax ¢ s 'I‘Tadlo De todos mﬂdDIS no ex\slendgarar(;uas :19] que |as‘\r\|eﬂefle"6\as ﬂogcumfﬂn enuna The barred symbol of the rubbish bin shown on the equipment indicates that, at the end of its useful life, the product must be collected 6.Si b des défauts sur le ch: sans fil ou sur l igare, ne les utilisez pas.
© Enoncé e D . . DE): instalacion en particular. Si este equipo provoca interferencias nocivas en la recepcion de radio y television, las cuales se pueden from other waste. 7 Nessayes pas de éparer ool ou de . sans filou N
+ Increase the distance between the equipment and the receiver. e " ' . encendiendo y apagando seguidamente el dispositivo, el mismo usuario puede intentar corregir dichas interferencias tomando una o més de Therefore, any product that have reached the end of thelr useful ife must be given to waste disposal centers speclalizing In separate ayez pas de rep b °
« Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. L exempt de tenu dans le présent apparel est conforme aux CNR d fences et D las siguientes medidas: ot ic equi b o s o oo 8 Lutiisation d'un I non vendu par Belkin peut augmenter le risque ¢ incence e o ectiaue,
SKU/MODEL: WIAO02V2 N e 2 anada appli aux appareils radi pts de licence. L autorisée aux deux conditions suivantes: " g - collection of waste electrical and electronic equipment or given back to the dealer when purchasing a new WEEE, pursuant to and in de blessure ou de dommage vis-a-vis e [utiisateur, du produit ou de toute autre proprieté.
. « Consultthe dealer or an experienced radio/TV technician for help. « Reorientar o colocar en otro lugar la antena de recepcion. Article 14 as inthe country. 8 § e
REFERENC E/MO DELE - WIAQO2V2 1) Lappareil ne doit pas produire de broulllage Incrementar la distancia entre el equipoy el receptor. 9. La vitesse de chargement dépend de I'appareil rechargé. Elle peut varier en fonction de différents facteurs, notamment, mais sans s'y limiter,
N 2)L il doit accepter tout brouillag i iq bi, méme si le brouillage est d'en le quipoy ptor les de recharge ié la é ambiante, I dech: tuel de la batterie et I'age de 'appareil rechargé.
ATTENTION : Si vous rencontrez des problémes avec le chargeur sans fil, veuillez arréter de I'utiliser et dé i igare d 6. ie das Gerét bei Méangeln am Ladegerét oder Netzteil nicht. 1. Enchufa el adaptador de del cargador ir en una toma d y en la que sea facil desenchufarlo. 1. Collegare I'alimentatore del ia wireless a una pr di vicina e facile da scollegare. Instrucdes de seguranca goria de REEE/WEEE, de acordo com o Artigo 14, conforme implementado no pais aplicavel.
la source électrique. Contactez ensuite Belkin pour obtenir de l'assistance. 7 Versuchen Sie nicht, das kabellose Ladegerat oder das Netzteil zu warten, zu modifizi d 2. Usalo eninteriores y solo en lugares secos; evita cargar cerca de fuentes de calory humedad 2. Utilizzare esclusivamente in luoghi coperti e asciutti; Evitare di ricaricare vicino a sorgenti di calore e umidita. AVISO: O ndo cumprimento destas instrugdes pode resultar em incéndio, chogue elétrico, ferimentos ou danos ao utilizador, produto ou

Les éléments de marquage se trouvent sous le produit.

Déclaration de conformité CE

Belkin ional, Inc., que cet t conforme aux directi ivantes : directive 2014/53/UE relative a
isation des légi des Etats bi la mise a di iti le marché d'équi ( dlrecnve

d ‘écoconception 2009ﬂ25/CE directive 2011/65/EU relative a la limitation de ['utilisation di rt: d:

) directive 2015/863 modifiant I' annexe Iide Ia d\recINe 2011/65/UE etrelative alaliste des

substances soumises  limitations et directive 2012/19/UE relative aux déchet: DEEE), et directive

sur lefficacité énergétique 1907/2006/CE.

8. Die Verwendung eines nicht von Belkin empfohlenen oder verkauften Netztels kann das Risiko beziiglich Brand, Stromschlag, Verletzungen
und Beschadigungen des Produkis oder anderen Eigentums erhdhen.

9.Di gsrate beim Laden ist abhangig von der des Gerits, das kabell wird, und kann
u.a.von folgenden Faktoren werden: propri 1 L P des und Alter
des Gerats, das geladen wird.

ACHTUNG: Soliten Probleme mit dem kabellosen Ladegert auftreten, verwenden Sie es nicht weiter und ziehen Sie das Netzteil aus der
Steckdose. Nehmen Sie dann Kontakt mit Belkin auf, um Unterstiitzung zu erhalten.

Die Kennzeichnung befindet sich an der Unterseite des Produkts.

Le texte intégral de la Déclaration d surle site Web suivant : www.belkin com/doc
CE-Konformitatserklarung

Attention : Tout par durespect de sa Wir, Belkin International, Inc., erklaren hiermit, dass das Funkgerét in Einklang mit der Funkanlagenrichtlinie 2014/53/EU, der ErP-Richtlinie
auxnormes en viguewr,risquerait de vous priver du droft utlhser Tapparell. 2009/125/EC, der RoHS-Richtiinie 2011/65/EU + 2015/863, der WEEE-Richtinie 2012/19/EU und der REACH-Verordnung (EG) 190772006 steht.
Dé larad :Cet est conforme aux limites au tablies pour un Die g EU- ist auf folgender Website abrufbar: www.belkin.com/doc
non controlé. Cet équipement ne doit pas étre placé ni utiisé de sorte que lémetteur se trouve dans un rayon inférieur a 20 cm entre celui-ci et

t .
votre corps. Achtung: Veréinderungen oder andere Eingrife, die of icki igung d

Bande de fréq laquelle 110-148 kHz

Puissance maximale transmise : -9.80 dBpA/m

Directi i déche &quil &

Pour en savoir plus sur les méthodes 1 de ce produt, rendk surlesite http: qulation:

Conformément a Farticle 14 de la directive 2012/19/UE du Parlement européen relative aux déchet;

(DEEE).

Le pi une poubelle b

déchets.

Par conséquent, conformément a article 14 en vigueur dans son pays, Iutiisateur doit rapporter & un centre de recyclage spécialisé dans la
et électroniques tout produit arrivant a la fin de sa durée d'utilté, ou doit rapporter ce méme produit au

distributeur dés qu'i fait I'acquisition 'un nouveau produit DEEE.

le produit, a la fin de sa durée d'utilité, doit étre collecté séparément des autres

DEUTSCH

vorgenommen wurden, kénnen die Benutzers zum Betrieb des Geréts auBer Kraft setzen.

Erklérung zur Strahlenbelastung: Dieses Gerat entspricht den filr di in einer nicht

3. Mantén el cargador i y el adaptador d lejos de liquidos y humedades.
4. Desénchufa el cargador inalambrico si no o vas a utiizar durante periodos largos de tiempo.

5.Nol l enlugares muy cal muy frios. Es ambiente.
6.Nolousessi defectos visibl | cargador i daptador de i

7.Nointentes reparar, modificar o inal | adaptador d

8.Usarun ion no o vendido por Belkin puede resultar en un mayor riesgo de incendios, descargas

eléctricas, heridas o dafos al usuario,producto uotas propiedides.

3. Mantenere il caricabatteria wireless e I'alimentatore al riparo da qualsiasi liquido 0 ambiente umido.
4. Scollegare il caricabatteria wireless in caso di non utilizzo per un lungo periodo.

5. Non custodire il dispositivo in luoghi troppo caldi o troppo freddi. Si consiglia di utilizzare i itivo a ambiente.
6.Non utilizzare il prodotto in iano visibili danni o difetti sul iawireless o l'alimentatore.

7.Non provare a riparare, i il cari iawireless o

8. Lutilizzo di un ali enon iato 0 non Belkin potrebbx rischi di incendi, scosse elettriche, lesioni o altri

danniall'utente, al prodotto o ad altri oggetti.

9. La potencia de la esregulada por | recibe la carga y puede verse 9. La velocita di trasmissione della ricarica wireless & regolata dal dispositivo ricevente la suddetta ricarica, ed & influenzata da fattori quali,
influenciada por dls\lnlos factores, de carga p: 3 ambiente, el je de bateria restante o la ma non limitati a, protocolli di ricarica i 'ambiente, livells le della batteria ed eta del di itivo in ricarica.

itivo que se esta carg otros. ATTENZIONE: Qualora si problemi con il carit iawireless, it e ['utilizzo, presa
PRECAUCION: Sitienes cont gad ambrico deja de utilizarlo i 3 | adaptador de alir ion de Belkin per ricevere assi:
latoma de corriente y ponte en contacto con Belkin para obtener asistencia. Le informazioni sulla marcatura sono riportate sulla parte inferiore del prodotto.

Lai ion del marcado bi

Ia parte inferior del producto.

Declaracion de conformidad CE

Nosotros, Belkin i Inc., ple con la Directiva de Equipos de Radlo 2014/53/UE, la Directiva ErP
2009/125/EC, la Directiva RoHS 2011/65/UE y 2015/863 Ia D\recllva de Residuos de Aparatos Eléctricos y (WEEE) 2012/19/UE Yy la
Directiva REACH (CE) 1907/2006.

Bei der Installation und Verwendung dieses Geréts sollte ein Abstand von mindestens 20 cm zwischen hrem Krper und der
eingehalten werden.

Frequenzband, auf dem das Funkgerét arbeitet: 110148 kHz
Maximal iibertragene Leistung: -9.80 dByA/m

WEEE-Richtlinie
Informationen zur Entsorgung von Produkten finden Sie unter https dn.

Nach Maigabe von und in Ubereinstimmung mit Artikel 4 der Richtinie 2012/19/EU des i iber die von
Elektro- und Elektronikaltgerzten (WEEE).

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne mit Balken auf dem Geréit weist darauf hin, dass das Produkt am Ende seiner Nutzungsdauer nicht
im Hausmiill zu entsorgen ist, sondern getrennt gesammelt werden muss.

Eltexto integro dea 6n d de la UE esta disponi la siguiente direccion de internet:
Umgebung.
D 6n sobre | ion a las radiaci i ple con los limites d icion alas i idos para un
entorno no controlado. Esteequ\podebeestarlnstaladcyiunc\cnara istanci de 20 cmentre el y las personas.
Banda de enla que el equipamiento de radio opera: 110-148 kHz
Maxima corriente transmitida: -9.80 dBuA/m
Directi i i sctricosy ni
Paraii ion sobre el desecho de product Ita https
De conformidad con el articulo 14 de la directiva 2012/19/UE del Europeo sobre residuos d iento eléctricoy

(RAEE).
El simbolo del contenedor de basura tachado que se muestra en el equipo indica que el producto se debe recolectar por separado del resto de
residuos una vez que termine su vida util

Dichiarazione di conforml!'a CE

Noi, Belkin i iari chel” dic lla Direttiva sulle radio 2014/53/EU,
alla Direttiva ErP 2009/125/EC alla Direttiva RoHs 2011/65/EU + 2015/863, alla Direttiva WEEE: 2012/19/EU e alla Direttiva REACH EC
1907/2006.

Il testc P Dichi: i i ita UE & disp al seguente indirizzo Internet: www.belkin.com/doc

Eventuali i difiche di dalla parte i normativa
possono annullare qualsiasi diritto dell'utente ad utili quest
Dichi: i I'esposizi alle radi: i Q I itivo & ai limiti di alle radiazioni stabiliti per un ambiente
non . QU i til i a una distanza minima di 20 cm dal trasmettitore.

Banda direquenza alla quale opera apparecchiatura radio: 10-148 kHz
Li -9.80 dBPA/m

Per i Il il delpi

"indirizzo http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/

outros bens.
1. Ligue a fonte de alimentagao do carregador sem fios a uma tomada elétrica que esteja perto e da qual seja facil desligar.
2. Utilize apenas nointerior e num local seco; evite carregar perto de fontes de calor ou humidade.

3.Mantenha o carregador sem fios e a fonte de alimentao afastados de liquidos e humidade.

4. Desligue da tomada o em fi do n&o for usa-lo di te longos periodos detempc.

5. N&o guards locais nem muito frios. i a ambiente.
6. Nao utilizar se observar defeitos visiveis no carregador sem fios ou na fonte de allmen(acéo

7.Néo tente reparar, modificar o em fios ou a fonte de ali

8. A utilizagdo de uma fonte de alil &0 na nem vendida pela Belkin pode resultar num maior risco de incéndio, choque
elétrico, feri d: no utilizador, produt i

9.A d isséo d gi sem fios esta do di: itivo a receber fios,
eestapode seri iada por omo, d ieta ambiente, atual nivel

percentual de carga da bateria e idade do dispositivo a ser carregado

ATENGAO: Se tiver m g em fios, deixe d , deslig FONTE DE ALIMENTAGAO da tomada elétrica e

contacte a Belkin para obter assisténcia.

Ai . 5

parte inferior do produto.

Declaracéo de Conformidade CE

ABelkin { Inc. declara g i de radio estd em aDiretiva d de Radio 2014/53/
UE, Diretiva ErP (Ecodesign) 2009/125/CE, Diretiva RSP (RoHS) 2011/65/UE e 2015/863, Diretiva REEE 2012/19/UE e Regulamento REACH
CE1907/2006.
Otextointegral da

40 d UE esta di

no inte endereco na Internet: www.belkin.com/doc

Atengao: Quaisq 5 ificagd pela parte ével pel
perda de autorizagao, por parte do utiizador, de usar o equipamento.

podem levar

D sobre aradiacéo: i ta de acord os limit radiag@o previstos para um

seri utilizado distancia mir de 20 radiador

e05seucorpo.

Banda de frequéncia na qual o equipamento de radio funciona: 110-148 kHz

PORTUGUES

Instrucdes de seguranca:
1. Conecte a fonte de alil &0 dy g em fioauma da elétri ja préxima e seja de facil desconexéo da fonte.
2. Use somente em ambientes internos e secos; evite carregar perto de fontes de calor e de umidade.

3. Mantenha o carregador sem fio e a fonte de alimentagao longe de liquidos ou umidade.

4. Desligue o carregador sem fo quando no forusar por ongos periodos.

5. N&o guarde I 4reas muito q muito frias. E avel utilizar o di itivo em

ambiente.

6. N&o utilize se constatar defeitos visiveis
7. Né&o tente consertar, modificar ou

em fio ou na fonte d
sem fio ou a fonte de

8. Ousod fonte de ali ndo ou vendida pela Belkin pode resultar em um risco maior de incéndio, choque
elétrico, feri u dan ério, produto ou outra propri

9. Ataxade issao d ia d fio & regulada pelo dispositivo di sem fio que receb: gia, que
pode ser influenciada por fatores como, mas nzo limitado a ari

ambiente, nivel de porcentagem da bateria atual e vida ttil d i 4 send

ATENGAO: Se vocé tiver com semfio, ouso, afonte de tomada CA e entre

em contato com a Belkin para obter assisténcia.

Asi S o .

na parte inferior

Este produto esta pela ANATEL, di d os i pela 50 1. 242/2000 e atende
aos requisitos técnicos aplicados.

Este equipamento no tem direito a proteg@o contra nterferéncia prejudicial e néo pod interferénci istem

Paramaiores da ANATEL - www.anatel.gov.br

I ! ver ) Aisensie per gli effetti dell’Articolo 14 della Direttiva 2012/19/EU del Parlamento Europeo, relativa ai rifiuti di apparecchiature elettriche ed dade freq ¢ POLSKI
Sicherheitsvorschriften Deshalb ist jedes Produkt am Ende bei einem das auf die g¢ on Por este mollvn el usuario debera trasladar los. produclos que hayan alcanzado el final de su vida util a centros de residuos i . Poténcia maxima de transmiss&o: -9.80 dBuA/m
icherheitsvorschri -
WARNUNG: Wenn diese Amwelsungen ncht befolgt werden, kann dies 2u Brand, ’ des Produits E:jk;fa‘;’;‘;'ek"“”'ka"ge’a‘e” Spef;:::f"z"aﬁélgr“e’“a"" kann es geméB Artikel 14, sowelt im betreffenden Land umgesetzt, beim Kauf eines la o RAEE"d d eauipamiento« ‘ 14 ! ¢ devolver dichos productos al distribuidor una vez que adquiera un II simbolo del cassonetto barrato riportato sul dispositivo indica che il prodotto alla fine della propria vita utile deve essere raccolto
: . ] g - werden. nuevo producto le conformidad con el articulo 14 implementado en su pais. i altr rifi A A - " o ' -
oder anderen Eigentums filhren. P Pl L sveoarala:neme daghatiriivi. E‘a':'(‘)’;if Resicuos de Equipamentos E'_e"('::srzf'f"""'”s o Mool com/uk/mece.requations UWAGA: dotej instrukcii pozar, porazenie pradem elekirycznym, obrazenia ciata, uszkodzenie
1.SchlieBen Sie das Netzteil des Ladegerts an ei in der Néihe an, aus der Sie den Stecker leicht herausziehen kénnen. L \pertanto, qualstasi ci giunto afine vita agliidonei centri diraccolta differenziata deirifiu elettronici ed ) o P fuece-reg o produktu lub inne szkody materiaine.
3 Vemendion So deses ProdUt e I bockonon Tnonr e urevermaidon 816 du Aciocion i dior Nihe von Wamechollon odor al I racquisto diun P , ai sensie per Em conformidade com o Artigo 14 da Diretiva 2012/19/UE do Parlamento Europeu sobre residuos 1. Zasilacz sieclowy nalezy & do nail i yezneqo wsposs iwiajacy fatwe
2 er:[v_ek e q ESPANOL ITALIANO glieffetti dellArtcolo 4, come stabilito nel roprio Paese. (REEE / WEEE). odfaczenie.
euchtigket. ] : ) ) ) . ) . )
0 simbolo do caixote do lixo com um risco, aplicado no equipamento, indica que no fim da sua vida util o produto tem de ser eliminado
3. Setzen Sie das kabellose Ladegerst und das Netzteil weder Filssigkeiten noch Feuchtigkeit aus. Instrucciones de sequridad: ) ) O simbalo do caixote dolxo cor P qip a P 2.Uzywac tylko wewnairz porieszczertlub w suchym miefscu. Unikat fadowania w poblizu 2r6del ciepia vilgoci.
4. Ziehen Sie den Stecker des kabellosen Ladegerats heraus, wenn Sie es iiber einen lingeren Zeitraum nicht verwenden. > seguridad: , ) N . ) ~ Istruzioni di sicurezza _ _ _ " , P § § 3. i zasilacz sieciowy z dala od cieczy i wilgoci.
! cere . - ) ADVERTENCIA: el incumplimiento de estas instrucciones puede resultar en incendios, descargas eléctricas, heridas o dafios al usuario, producto AVVERTENZA: La mancata osservanza di queste istruzioni potrebbx incendi, lettriche, lesion o altri danni all utente, al PORTUGUES Portanto, qualquer produto que tenha atingido o fim da sua vida il tem de ser entreg de 4. 0dlaczyc tadowarke bezprzewodowa od sieci, jesli nie bedzie uzywana przez diuzszy czas.
5. Setzen Sie das Gerat keiner extremen Hitze oder Kalte aus. Wir empfehlen Ihnen, das Gerét bei Zimmertemperatur zu nutzen. - 2 " Iha d i 6t i d i - Odia © A . @ -
uotras propiedades. prodotto o ad altri oggetti. narecolhade wou a ‘quirirum novo 5. Nie przechowywaé urzadzenia w bardzo goracych lub bardzo zimnych aleca sie uzywanie iaw
pokojowej. 2. VicronbayiiTe TONIbKO BHYTPY MOMELLIEHMNY B CyXOM MecTe. H i VicTea Tenna wnw enaru. BRCPOBORH08 SapAHOE YCTPOACTEO: 5 B, 9 B/2 A, 12 B/155 A, TeMEDaTypa xpaneH#s/epesosiin o 40 10 +80°C. Dend somfinns pa markerar att , nér den har uppnétt sin livslangd, maste avfalishanteras Voor informatie over de verwijdering van /erwijzen wij u naar http://www.belkin.
6. Nie uzy' fad L ani zasilacza jezeli wi jaki usterki. 3.He w Nio6bIX i1 U BNary Ha 610K NUTaHUS. BnaxHocTb o1 30 A0 85 %. Mecsiu v roa BK/IO4EHBI 7 separat fran annat avfall. In overeenstemming met artikel 14 van Richtlijn 2012/19/EU van het Europese A Gdési it ja: 110-148 kHz
7. Nie probowac a6 a6 ani rozbierac fadowark j ani zasilacza sieci 4 Ecnm Gecr JicTBo He B TeueHMe [r— 113 POSETKM BREKTPOCETH. Dérfor maste alla produker som har uppnattsiutet p sin vsléngd avytiras pé som ar paseparat elektronische apparatuur (WEEE). Maximalis erGatvitel: -9.80 dBA/m
8. Stosowanie zasilaczy innych niz zalecane lub sprzedawane przez firme Belkin zwieksza ryzyko pozaru, porazenia pradem elektrycznym, 5. He XpaHuTe YCTPOMCTEO NPY CAMLLKOM BLICOKOI MM CIMLLIKOM HI3KO# Temnepatype. Pel \yeTCA VCTIoNb3oBaTh iicTBO NPN ellera till ater idinkop avny WEEE i enlighet med och i Het symbool met een iner op d geeft aan dat het product aan het einde van zijn nuttige levensduur
obraze ciata, uszkodzenia produktu lub innych szkbd materialnych. KOMHaTHOI TeMnepaType. SVENSKA Gverensstammelse med artikel 14 sa som den anvénds i ditt land. gescheiden van ander afval moet worden |ngezameld "
9. Szybkos¢ ia energii podczas jest przez i ,naco 6. i 1 610K NUTaHMA NPY HaNW4MY BUAUMBIX NOBPEMKACHUIA. Een Droduc‘ dataan helemde vanzijn Ievensduurls gekomen, moet dan ook bij een i dat iali isin Atermék jtezése utani ér6l sz0l6 i aciot a http:/www.belkin. weee- honlapon talalhat.
moga wplywac takie czynniki jak miedzy innymi p y i otoczenia, aktualny procentowy poziom 7 He nbirait VCTBO 1 610K NuTaHuMs. Sakerhetsanvisningar n of, bij aankoop van een nieuw elektrisch of elektronisch Megfelel az 3 ssekt 6152616 2012/19/EU eurdpai parlamenti iranyelv 14. cikkének és
bateri i wiek . o ) o 8. V1CN0/1b30BaHMe GTIOKa MUTaHIA, KOTOPBIA He MPORASTCA KOMMaHVeit Belkin UnH He PEKOMEHAI0BaH eff, MOXET oBneds BOSropaHIe, VARNING! Underiatenhet att flja anvisningarna kan ledatill brand, elektrisk stot och skada péa person, produkt eller egendom. NEDERLANDS cpparaat,bi Gl Acper oreninGeeerd oGO i verGe TG et S 4,20 carsanin et g 6sszhangban dllvele.
OSTRZEZENIE:W dku prot z nalezy przestac z niej korzystac, odigczy¢ zasilacz od gniazda FIOp2EHiS STEKTPUIECKIM TOKOM, TPABMbITONLSOBATENS WM OBPEXASHAE USLETUS 1 ADYTOR COGCTBRHHOCTH. 1. Anslut den tradiésa laddarens strémfGrsdrining tillett eluttag i narheten som r Iatt att koppla ur. gegeven. A s ény szimbdluma azt jelzi, hogy a termék hasznos élettartama végén mas hulladéktdl elkillonitve
2er°"a‘::w:2f;' Sr:?:‘?“':,wf; z'e;;'"e“a '::'kl'('t" 9. CKOPOCTB Mepepa|! MOILHOCTV GeCrpoBOAHOV 3apAAK peryanpyeTcs Z Vi 3apanKi, 2. Far endast anvéindas inomhus pa en torr plats. Undvik laddning i nérheten av véirme och fukt. Veiligheidsinstructies B . et kell gyditeni.
rd zenia zr u| i iZie produktu. n . BPT . 3 i i i isi i hokk ij il iali
. . . ) o an el ejulla!m /agy vissza kell adni a Gnek ij -eszkoz
_ 4.Koppl tradidsal 1t Iangret .
Deklaracjazgodnosci CE OCTOPOXHO! PV BO3HNKHOBEHWW HEMONALIOK B PABOTE BECMPOBOJHOIO 3APSIIHOIO YCTPOCTBA MPEKPATUTE ETO s F;:Z2‘:;‘?:";:‘:";S:;:?;;e‘::fmr:Z’I‘I; :;(:‘;’;::::::z::s;;fjiifs;’en rumstemperatur. 1. Sluit de voedingsadapter van de draadloze lader aan op een stopcontact in de buurt en zorg dat u de stekker er ook weer gemakkelijk uit al4. cikknek Gen és azzal 6 modon.
Firma Belkin diowe jest zgodne z 132014/53/UE w sprawie urzad: MCMOMB30BATb, OTK/KOUMTE EFO 3 POSETKM roMowbi0 B Belkin. : kunt halen. Biztonségi tudnivalok
dyrektywa ErP 2000/125/WE, dyrektywa RoHS 2011/65/UE + 2016/863, dyrektywa WEEE 2012/19/UE oraz rozporzadzeniem REACH WE MapK/POBKa HAXOANTCA B HIDKHEI HaCTH TOBAPA. 6. Anvénd inte den tradiosa laddaren eller strémforsdriningen om det finns nagra syniiga defekter. 2. Gebruik het product alleen binnen en in droge ruimtes en vermijd opladen in de buurt van op vochtige plekk FIGYELEM: Ezen utasitasok be nem tartsa tiizet, dramiitést, sériilést vagy a felhasznal6, a termék vagy mas targy sériilését okozhatia.
1907/2006 7.Forsokinte att reparera, ndra ell dentradidsa laddaren el 3.Houd de draadloze lader en d it de buurt van vocht en vioeistoffen. 1. Csatlakoztassa a vezeték nélkill tlt6 ta sgét egy olyan aljzatba, amely kbzel ik el a forrashoz, lletve abbol kénnyedén SRPSKI
Peiny tekst deklaracji zgodnosci EU jest dostepny pod nastepujacym adresem: www.belkin.com/doc £ 8. gaven sominte ller séljs av Belkin kan medféra en dkad risk for brand, elektriska stitar, 4 Haal de voedi uithet als u de draadioze lader langeretid niet gebruikt, eltavolithaté,
M, Komnaris Belkin International, Inc, sassnsiem, 4ro 2014/53/EU, geéscnskada e\ler.skador 7:,‘:::;1 produkt och ann‘ir;J cleeg;::tr;\en vadion ons . somkan péverk 5. Bewaar het product niet op een zeer warme of zeer koude plaats. Gebruik van het product bij kamertemperatuur aangeraden. 2. Csak beltérben és széraz helyen hasznélja; keriilje a toltést h6- vagy nedvesseglorrasok kozelében. Bezbednosna uputstva
Ostrzezenie: Wszelkie zmiany lub cie,ktore ne sq wyranie zatvi przezstrone azgodnosé z Tuse EP 2009/125/EC, flupexTiise ROHS 2011/65/EU + 2015/863, Aupexrvise WEEE 2012/19/EU v Pernawesy REACH EC 190772006, oktorer som Lo, ronriotar fadai Alosa e o o o, 6. Gebruik de draadloze lader of nietbijzichtbare schade. ) 3. Tartsa tavol a vezeték nélkilli tolt6t és a ta égeta ckoktd| 63 anedvesse UPOZORENJE: Nepos ih uputstava moe da dovede do po7ara, struinog udara, povrede i tete kod orisnika, proizvoda i druge
ie prawa Ztegs MonHbIN TEKCT 3asBNEHUs O COOTBETCTBIN HopMam EC aocTyneH B MHTepHeTe no aapecy: www.belkin.com/doc OBS! Om du rakar ut for problem med denradidsa laddaren, maste du siuta inda den, koppla ur ureluttaget och 7. Probeer de draadloze lader of voedingsadapter niet zelf te repareren, te wijzigen of uit elkaar te halen. 4. Huzza ki a vezeték nélkilli toltét, amikor hosszabb ideig nem hasznalja a késziiléket. svojine.
kontakta Belkin for assistans. ) ' 8. Gebruik van voedingsadapters die niet door Belkin worden aanbevolen of verkocht, kan het risico op brand, elektrische schokken, 5. Ne tarolja a berendezést nagyon meleg vagy nagyon hideg teriileten. Az eszkéz hasznélata szobahémérsékleten javasolt. 1. PoveZite napajanje beziénog punjaéa sa strujnom utiénicom koja je u blizini tako da je jednostavno izvuéi utikag.
Oswi narazenia na ieni ie: To spetnia normy w OcTope ! NioBble nm KOTOpbIE He 0l06peHbI CTOPOHON, i3a moryT letsel of schad uw product of ande vergroten. 6. Ne hasznalja, ha lathatéan megseériilt a vezeték nélkiili tolt6 vagy a tapegyseg. 2. Koristite isklju¢ivo u zatvorenom prostoru i na suvom mestu; izbegavajte da punite u blizini izvora toplote ili viage.
powinno by tak, aby odlegtos¢ migdzy zrédtem a it Ha 4 placerad pa 9. De draadloze laadsnelheid wordt gereguleerd door het apparaat dat draadloos wordt opgeladen en kan beinvioed worden door factoren 7.Ne prébélia meg szervizelni, 4talakitani vagy szétszerelni a vezeték nélkiili toItét vagy a tapegységet. 3. Drzite beziéni punja¢ i napajanje udaliene od bilo koje tecnosti ili viage.
cwaiem wynosita przynajmniej 20 cm. I als, maar niet beperkt tot, , omg het huidige ijniveau en de leeftijd van het 8. ABelkin altal nem ajanlott vagy a nem a Belkin altal forgalmazott tapegységek hasznalata tiiz, aramiités, seriilés, vagy a felhasznélo, a 4.Iskopajte beZiéni punjat kada se ne koristi dui period vremena.
Makoymaing moc nad:’:":"g:gd‘a o “ % y I K ana v cpesbl. CE apparaat dat wordt opgeladen. termék vagy mas targy sériilésének kockazataval jarhat. 5. Nemoijte da Cuvate uredaj na veoma toplim ili veoma hiadnim mestima. cuje se da koristi j na sobnoj
wania: -9.1 H 3 i i { il & . . " " - P
1 i Jil " Ha p: He MeHee 20 M MeKAY UCTOYHUKOM U3NYHeHINs 1 N ) et WAARSCHUWING_ Als u problemen ondervindt bij de werking van de draadloze lader, stop dan het gebruik, haal de stekker van de 9. Avezeték nélkilli toltési energia atviteli avezeték nélkiili veszi fel, amelyet |obbek kozott olyan tényezok 6. Nemojte da koristite ako se vidijivi nedostaci mogu uoéiti na beZiénom punjacu ili napajanju.
TeNoM YenoBeka. Vi, Belkin International, Inc., intygar att denna uppfyller kraven i 2014/53/EU, ErP-direktivet voedingsadapter uit het stopcontact en neem contact op met Belkin. befolyasolhatnak, mint a sajat toltési akomyezeti homérséklet, az szintje és a toltends késziilék . - o - o o N T PEEEE T .
Dyrektywaw sprawie zuzyt 1 elekirycznego 2009/125/EG, RoHS-direktivet 2011/65/EU med tilligg 2015/863, WEEE-direktivet 2012/19/EU samt REACH-direktivet EG 1907/2006. De markering bevindt zich onderop het product, o ' 7 da servisirate, vrsit lirastavijate bezicni punjat ili napajanje.
o P et 9 90 o belk ) . ; 5 48 : - 8. Koriscenje napajanja koje ne cuje il ne prodaje kompanija Belkin moz ido fizika od pozara, strujnog udara, povrede
Informacje dotyczace utylizacji pro uktu po na stronie http://www.belkin. |aCTOTHbI AMaNasoH paaroo6opyaoBaHms: 111-148 KMy ben sndiga texten for EU-férséi finns tilgéingllg p& félande Internetaciress: wiwwbelkin.com/dos ) Jli $tete kod korisnika, prolzvoda il druge svojine.
Zgodniezart. 14 Dyrektywy 2012/19/UE Parlamentu Europejskiego w sprawie zuzy(ego przet negoi i (WEEE). Y -9.80 ABMKA/M g . . CE-verklaring van conformiteit VIGYAZAT: Ha barmilyen problémat tapasztal a vezeték nélkilli téltével kapcsolatban, kérjiik, ne hasznalja tovabb azt, huzza ki az elektromos 9. Brzina prenosa energije prilikom beZiénog punjenja reguhse se priiemnom snagom uredaja za beZIcno punjenje na koju mogu uticati faktori kao
Symbol K na $miecina iu 0znacza, ze po zakori produkt nalezy ¢ oddzielnie od innych L . X ~ i . N i N Wij, Belkin ional, Inc., verklaren d: oldoet aan jn 2014/53/EU, i it aljzatbol, és lépjen kapcsolatba a Belkinnel. 10 su, be: lasnicki protokol Ktuelni ni i bat tarost uredaja ke
odpadéw. P " Obs! Andringar sominte uttryckligen godkants av den part som ansvarar for efterlevnad kan leda till att anvandaren forverkar rétten att 2009/125/EG, RoHS-richtlijn 2011/65/EU + 2015/863, WEEE-richtlijn 2012/19/EU en REACH-verordening (EG) 1907/2006. Ajelslésekkel kapcsolatos informéciok a termék aljan tallhatok. 1031 bez ogranicenia, iasnickiprotokoll puniena, aktueint erle i starost uredala kol se puni
. . " . . N - anvanda utrustningen.
W zwiazku z tym Kazdy produkt po orezen okresu musi 105'60 do Za‘::]agv?xz;yr“‘ysz odpadow, orzyzakupie CaepeHus 06 vaenus cm. Ha P De volledige EU-conformiteitsverklaring vindt u hier: www.belkin.com/doc CEMegfelelséginyilatkozat OPREZ: Ako dode do problema sa beZiénim punjacem, prekinite sa upotrebom, iskljucite napajanje iz strujne utiénice i obratite se kompaniji
B W14 12012/19/EC onax anexTp " (WEEE). o , ) . e I ) ) " egfelelGséginyilatkoza Belkin za pomoc.
nowego WEEE, zgodnie zart. 14, wsposobzgodnyzesposobem|ego rea\lza::ﬂwdanym kraju. o o M u L uppfyller for i miljger. L bér Il of " die niet uif ik Zij door de partijdie iikis voor de nal Mi, a Belkin International, Inc. Kijelentjiik, hogy a megfelela 616 2014/53/EU ira a
e ot :m:ﬂ}ﬁﬁw" A oBOPREESI, aRET O o installeras och anvéndas med ett avstand pa minst 20 cm mellan anvéndaren och stralningskélan. P d van de gebruiker om d te bedienen periel o - 2(;'09/125I/EK g \:ényellvnek IJa 201117551E3y+ 2015/863 RoHS-ira s 22012/19/EU : i 6
y . 9 : - ’ o obelez I dnu proizvoda.
o ToVi MpHUIIHE BCS MameNUs, AOCTULIME OKOHUAHIS J— f— Verklaring d aan straling: D oldoet aan di oo ing aan straling in een hulladékairdl (WEEE) sz616 iranyelvnek, valamint az EK 1907/2006 REACH iranyelvnek. P
PYCCKMIA CIIeLIANHS/PYIOLLMECH Ha OTXORK INEKTPHYECKOTO U SMEKTPOHHOTO OGOPYA08aHHS GO BEPHYTb TOPFOBOMY NIOCPEAHIKY NP Frekvensband som radion arbetar inom: 110-148 kHz niet-gecontroleerde omgeving. Dit apparaat moet i enbediend met ing van een minimal /an 20 cm CE izjava o uskladenosti
MPUOBPETEHMM HOBOTO U3AENS, COOTBETCTBYHWLErO AnpexTUEe WEEE, 14 AMpeKTUBbI 7B CTpake. Maximal séndareffekt: -9.80 dByA/m tussen de stralingsbron en uw lichaam. AzEU-megfelel6séginyilatkozat teljes szivege a kivetkez6 internetcimen érhetd el: “ava o usitad - ' ) '
SOMAGHOG belkincom/d Mi, kompanija Belkin Inc., da e radio-oprema u skladu sa Direktivom za radio-opremu 2014/53/EU, ErP Direktivom
TEXHMKA BESOMACHOCTU WEEE-direktivet ) o www.belkin.com/doc o ‘ 2009/125/EC, Direkivom za primenu opasnm supstanciu elekiriénoj i elekironskoj opremi (RoHS) 2011/65/EU i Direkivom o izmenama (EU)
BHUMAHME! Heco6rtoneHie STIX MHCTPYKLMI MOXET NOBAeNb 3 P TOKOM, TPaBMbi 11 wm -direktive F P werkt: 110-148 kHz Vigyazat: A alo tfelel6s fél altal nem a vagy 19/863 i Direk j opremi (REACH) 2012/1907 /EU.
OBPEXAEHE NBAENMS 1 APYTOi COBCTBEHHOCTU. ans Poccvm, Benapyc u n c: Mer information om avfal\shamenng av produkter finns pa: http:/www.belkin. k Maximaal zendvermogen: -9.80 dBA/m i a slnak ajelen 5s (i ss6 A 504 Kom
. p @ ° N — pletni tokst EU izjave o uskiadenosti doslupan je na sledecem veb-sajtu: www.belkin.com/doc
1. Mo 10K MATaHMS icTea K PpAnom poseTke c P lenlighetmed ochi d artikel 141 direktiv2012/19/EU om avfall som utgérs av eller innehaller val6 kitettségrol: Eza megfelel az altal elGirt, nem szabalyozott kdrnyezet szamara meghatarozott
(OGHO OTKTHOMUTL OT UCTOUHYKA UTaHUS. elekrisk och elektronisk utrustning (WEEE). i i sugarzasi \mieknek Az eszkzt minimum 20 cm-re kell telepiteni, lizemeltetni a sugarzo forrastol és az emberi testtol. S ; - )
1 YAOGHO OTKTIOHMTL OT UCTOHMKA NUTAHIAR, EMCTR CU 020/201, LVETR CU 004/2011 Richtlijn PP ugarzasilimi 268z inimu i piteni, iz 2 sugarzo forr z " Oprez: Izmene ili koje nije dobrila strana koja je odgovorna za mogu da poniste korisnikovo pravo da koristi
ovu opremu. Prohlaseni o vystaveni zafeni: Toto zafizeni spifiuje limity pro vystaveni zafeni stanovené pro nekontrolované prostred. Zafizeni je nutno instalovat Radyo ekipmaninin calistigi frekans band: 110-148 kHz Frekvencu josla, kura radio aprikojums darbojas: 110-148 kHz
Emuorjavon yia ékBeon o io: O miap s i o 6pic éxBeonc o€ aucivoolia ou opilovra i i eheyyopevo TepiBekhov. H aprovozovat ve vzdalenosti nejmeéné 20 cm mezi zdrojem zafeni a vasim télem. D9l 148 - 110911 jlg> aud Jasy il 3oyl Gl iletilen maksimum giic: 980 dBUA/M Maksimala parraidit jauda: -9.80 dBuA/M
Izjava o izlaganju zragenju: Ova opremaje senasa za izlaganje zraGenju iz standarda koja su postavljena za nekontrolisano rancuf ) npére ve st v Aettoupyel e amGoTaaT TouA YT 20 £ TR Tou Topd Kol 0 BT ©lg 9S40 ABHA/M 9.80-:Jlwyll sguadll Gl
okruzenje. Ova oprema treba da se instalira i koristi na najmanjem rastojanju od 20 cm izmedu uredaja koj zrai i vaseg tela. v ool Aetroupye 66 10148 kHz Frekvencni pasmo, ve kterém zafizeni pracuje: 110-148 kHz diguSIlgdsiyeslivlinallblai ol Atk ikl ik EKipman Direktifi Direktiva par elektrisk isko iekartu
Mévwm urruéwn 10x00G:-9.80 dBpA/m Maximalini pfenaseny vykon: -9.80 dBuA/m http://www.belkin. 5 g2l L2y iiall go yalidll &S Jg> Claglaall ufww Uriiniin atimasuyla ilgili bilgi icin liitfen http: adresini ziyaret edin. Informaciju par izstradajuma likvidésanu, lidzu, skatiet eit: http: X
i opseg u kome radi radio-oprema: 110-148 kHz (WEEE), ol oyo¥ glalyl e oLl 19/EU/2012 arzgill 9o 14 83laly slac. Avrupa nun elektrikli ve elektronik (WEEE) atiklarla ilgili Direktifinin 2012/19/EU 14. Maddesi uyarinca ve buna uygun Saskana ar Eiropas Parlamenta Direktivas 2012/19/ES par elektrisk iisko iekartu atkritumiem (EEIA) 14. pantu.
Maksimalna emitovana snaga: -9.80 dBuA/m Obnyia ya 6 o o oo &rni i icky icky Fizenic “sp8louaill ge alas g Lo 536 &ylgi 5 o Jjlal Je g Jldol L0 §9o giall joy i) olarak. arsvitrotas atkritumu imbols, kas redzams uz nozimé, ka lietderigas lietosanas laika beigas izstradajums jaizmet atseviski
It e OXETKG e TNV AMTEppUpN TV TIPOTGVTLRY te T Suktuakr i z gul Informace o yrobku najdet http: (WEEE) digyiS)3lg Sl olasall blad Juadiall guaxill 6 dasasiall ubLmJ\ 0aualadlljSlhe J] 2l ojac dilgi J] Jog 16 i ¢l @adi Ly el Ekipman iizerinde gdsterilen ¢&p kutusunun st cizili oldugu sembol, tiriiniin kullanim 8mriiniin sonunda diger atiklardan ayn toplanmasi no citiem atkritumiem.
Di d koji &it & mn TouKat owdzmvu peTo Apﬂpc 146 O8nyiag zmzhg/EE Tou i i e T 168e0n nhektpl at V souladu s €lankem 14 2012/19/EU 6 ic ickycha afizenich (OEEZ). Al 5 Guadgd a3 1) g9 148:lall dac 811> dyioyiSljg duilyas Gjaal LS el xic 2l )31 o Lgiale) of gerektigini belirtir.

Informacije o odlaganju proizvoda u otpad potrazite na adresi https
U skladu sa Clanom 14 Direktive 2012/19/EU tpadu od elektriéne i

Simbol precrtane kante za otpatke prikazan na opremi naznacava da, na kraju radnog veka, proizvod mora da se prikupi zasebno od ostalog
otpada.

Stoga svaki prmzvod koji e dostigao kraj radnog veka mora da se preda u centru za odl tpada koji a zasebno
da od el ili da se vrati nazad prodavcu prilikom kupovanja novog uredaja koji podleZe direktivi WEEE,
U skladu sa Glanom 14 kao §to je implementirano u drzavi.
EAAHNIKA
Obnyies acdaheiag

MPOEIAOMOIHEH: Av 8ev TrpioeTe auTéC TIc 0Byies, (0w pokAndel TupKayd, NAekTpOTANELC:, TPUGTIoSS fi BAGBN OTov XprioTn, OT0 TEpOI6 f} 0 AN GVTIKEIHEVO.

1. Zuvséote To p GpporTou GoprioTh pe piZa TI0U BPIOKETaL KOVTG Kal TV OTIO{Gt HTTOPETE Va GMoouvBoeTe ukoha
2. Xpnotomoteire 1o mpoidv oe sum(ipmo XWpo Xwpic uypacia. AoGesyETE T $GPTION KoV o TyéS BeppoTTag f uypaciac.
3. QUAGOOETE TOV GOUPYATO GOPTIOT) KAl TO TPOGOBOTIKO PEVHIATOS HAKPIG: TG LYPG: ] LYpaGiaL.

4. ByGeTe Tov aoUpHaTO GoprIoTr aTeé TV TpiZar Tay ey T Yo peyéa as

5. M m o€ T 1 TEOAG KPUOUG XWPOUG. TuviaTTal 1) OUOKEUH 00G O
6.Mn {te edv uTtGp) por pHaTO GopTIOTH f 0T PECpOTOC.

7. My emeipe Goee, v fioete f v UpHaTO GoprIOTH ) TO P

8. H yprion Tpododorikol pedpatog To orolo Sev ouviotd A whei n Belkin iowg auroet Tov kivéuvo va ripokAnBei rupkayid, nAmponAnEm Tpavpatiopéc f BAGBN atov
¥PioTY, OT0 TPOIBY 0 Mo aVTiKEiEvD.

9.0 puBOG HETAB00TC 10Y30G KaT TNV GovppT Bpieran a6 T covp UOKEUT TT0U ABAVEL 10X KOt UTTOPE Vet EMpEaT] Ao
opeyoves o erof) 6NN Skt 3 Dovrog, Tpéxov pratapiag kat ouokevic.
MPOSOXH: £ " (oprioT, Siak6yre T prion, © 6 a6 v mpidas kat

e T Belkin yia BoriBeia.

OLANPodopiES PapKag BPITKOVTAL OTO KATW PEPOS TOU TIPOIBVTOG.

Mikwon Suppdpwong CE
Epiic,n Belkin International, Inc, SAGvOUpE 6Tt 0 poadioEEOTAOUGS OUppOPRLVETaL e TV OByic 2014/53/EE yia Tov podioeEorthiops , Ty Obnyia 2009/125/EK yia T
uvSESpiEva e TV EvépyeLa TpoiovTa, v OByick 20m/65/EE + 2015/863, v OBnyia 2012/19/EE yiax 1ot AHHE et Tov Kvoviop (EK) 1907/2006 oxerike e T ik
TipoibvTa.

ou TG, 070 TENOG T {wiiG Tou, To TTpoidv Ba TpETeL vol eptouMeye EexwpLoTa aTtd Ta urtShouTta

anoppippoa

Zuvemug, kGBe Tipoi6v Trou dtdvet oTo TEAOG. T {wnG Tou Ba mpémet va o€ kévipa SuaBeon 0 oty Eexwp! Y
NAEKTPIKO KOl 10U f var £dTaL oo Katd 1V QyOpG VEOU MAEKTPLKOD Katl 6 eEomAo}I00, Bdon Tou Kat

OUjIGwva i To APBPO 14 GTILG AUTS xel EvowHaTWBEL OTT ToTK VoyoBEOTa.

kyny
UPOZORNENT: Pfi nedodrzeni téchto pokynt hrozi nebezpedi pozaru, trazu elektrickym proudem, zranéni &i Skody uzivatele, poskozeni produktu
nebo jiného majetku.
1. Zapote sitovy adaptér 4tové nabijecky do 6 z4suvky, 2 niz je ho mozné dpojit
2. Pouzivejte pouze v interiéru a v suchém prostiedi. Nenabilejte v blizkosti tepelnych zdrojii nebo v prostredi se zvysenou vihkosti.
3. Chrafite bezdratovou nabilecku i sitovy adaptér pred vinkem a tekutinami.
4. Pokud nebudete bezdratovou nabijecku delsf dobu pouzivat, odpojte ji ze sité.
5. Neskladujte zafizeni ve velmi horkém ani velmi studeném prostiedi. Doporucujeme pouzivat zafizeni pfi pokojové teplots.
6. NepouZiveite bezdratovou nabijecku, pokud jsou na ni nebo na sitovém adaptéru viditelné znamky poskozeni.
7Nepokousejte e bezdratovou nabijecku ani itow adaptér opravovat, upravovat an ozebiral
8. Pouzivani sitovych adaptérd, které nejsou & Enosti Belkin, miize vést ke zvySenému riziku pozéru, Urazu
clektrckym proudem, zranani i skody uZivatele, poskozen produkiu nebo iného majetky.
9. Pfenosovou rychlost nabljeni reguluje samotné zafizeni nabijené pres bezdratovou nabijecku, a dale ji ovliviiujifaktory jako proprietari protokoly
nabien, teplota okolniho prostred, procentn tirovei nabiti baterie a stafi nabijeného zafizeni.

UPOZORNENT: Pokud budete mit s bezdratovou nabijeckou problémy, prestafite ji prosim pouzivat, odpoite sitovy adaptér z elektrické zasuvky a
obratte se na spolecnost Belkin.

Informace o znaten jsou uvedeny na spodn strané produktu.

Prohlaseni o shodé (oznageni CE)

My, Spolegnost Belkin International, Inc., na svou whradni & S Ze toto radiové zaizer &mic RED 2014/53/
EU, smémici Evropského parlamentu a Rady 2009/125/ES, smérnici RoHS 2011/65/EU + 2015/863, a smérnici ol OEEZ 2012/10/EU a narizeni
REACH ES 1907/2006.

Symbol preskrtnutého odpadkového kose znamend, ze na konci Zivotnosti musf byt produkt likvidovan oddgleng od b&zného odpadu.
Ztoho divodu kazdy produkt, ktery dosahi konce zivotnosti, musi byt odevzdan ve specializovaném zafizeni ke sbéru elekirického a
elektronického odpadu nebo vracen prodeici pfi nakupu nového zafizeni podiéhajicimi OEEZ, podie &lanku 14 ve vasi zemi.
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TURKGE

Giivenlik Talimatlan

UYARI: Butalimatlara yangina, elektrik yada {iriintin veya diger mallanin zarar grmesine neden
olabilir
1. Kablosuz sar cih: kaynagini bulunan ve kolay olan bir prize takin.

2. Yalnizca i¢ mekanlarda ve kuru bir yerde kullanin. Isi ve nem kaynaklannin yakininda sarj etmekten kaginin.
3. Kablosuz sarj cihazini ve giic kaynagini swilardan veya nemden uzak tutun.

4. Uzun siire kullanimadiginda kablosuz sarj cihazini fisten cekin.

5. Cihazinizi gok sicak veya ok soguk y Cih d g snerilr.

6. Kablosuz sarj cihazinda veya giic kaynaginda gészle gorillir kusurlar fark edilirse kullanmayin.

7 Kablosuz sarj cihazina veya giic kaynagina bakim yapmaya, deg va ayrmaya

8. Belkin tarafindan tavsiye edilmeyen veya bir giic kaynag yangin, elektrik carpmasi, yaralanma veya kullanici, iriin veya
diger miilklerde hasar riskinin artmasina neden olabilir

©:Kablosuz sr) gt letm iz, tescill s protokoller, ortam sicakigt, meveut piliizdesi seviyesi ve s edifen cihazn yasi gibi ancak bunlaria
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CEgogblgil ol

|m>g)gEU/53/2014pnj SLull Juais Olies argd délhas SLull Juassl oluss ol BelkinInternational, Inc. . glsi

S oblal o pals Jq 863/2015¢ EU/65/20T1 @) (ROHS) dyla )l slgall 14487 a:29%g EC/125/2009 o) (ERP)
2006/EC 1907 a3y (REACH) W 11436 @) 203010 ol dfluas Sl Slgall Juuusi o gig EU/19/2012
www.belkin.com/doc:ciyigl Je JWl glgiall e 2lin Jgjol 3133l 2a @8lgdl g led JalSJl yail

dslalydLall ols ol
5 g sl

v g kablosuz sarj cihazi tarafindan diizenlen.

DIKKAT: KABLOSUZ SARJ CIHAZIYLA ILGILI SORUNLAR YASIYORSANIZ LUTFEN KULLANMAYI BIRAKIN. Giig kaynagini elektrik prizinden
cikarin ve yardim icin Belkin ile iletisime gegin.

isaretieme bilgileri triiniin alt kisminda yer almaktadir.

CE Uygunluk Beyani
Bz, Belki International, Inc. radyo ekipmaninin Radyo Ekipmani Direkii 2014/53/EU, ErP Direktfi 2009/125/EC, RoHS Dirkii 2011/65/EU +
2015/863, WEEE Direktifi 2012/19/EU ve REACH i EC 1907/2006 ile uyum! beyan ederiz.

AB uygunluk beyaninin tam metni su internet adresinde meveuttur: http:/www.belkin.com/doc

Dikkat: Uyumdan sorumlu tarafin agik bir sekilde onaylamadigi herhangi bir degisiklik veya tadilat, kullanicinin bu ekipmani calistirma yetkisini
gecersiz kilabilr

Bu nedenle kullanim 6mriiniin sonuna gelen tiim Uriinler, elektrikii aletlerin ve elektronik atiginin ayri
uzmanlagmis atik imha merkezlerine verilmeli veya lilkede uygulanan sekilde 14. Madde uyarinca yeni bir AEEE satin alirken bayiye iade edilmelidir.

LATVIESU VALODA

Drosibas noradijumi
BRIDINAJUMS! Neievérojot Sos noradijumus, ir iesp&jams izraisit ugunsgréku, elektrosoku, ievainojumu vai cita veida kaitgjumu lietotajam,
izstradajumam vai citam ipaSumam.

1. Bezvadu ladétéja S bloku savi jiet ar kas atrodas netalu un kuru ir viegli atvienot.
2.1zmantojiet tikai telpas un sausa vieta; neladjiet karstuma vai mitruma avotu tuvuma.

3. Sargajiet bezvadu ladétaju un barosanas bloku no skidruma vai mitruma.

4. Atvienojiet bezvadu ladétaju, ja tas iigstosi netiek izmantots.

5. Neglabajiet ierici [oti karstas vai [oti aukstas vietas. lerici ieteicams izmantot telpas temperatara.

6. Neizmantojiet, ja bezvadu Iadétajam vai barosanas blokam ir redzami defekti.

7.Neméginiet labot, parveidot vai izjaukt bezvadu lad&taju vai barosanas bloku.

8.1zmantojot barosanas bloku, kuru nav ieteicis un nepardod Belkin, var a 1

risks lietotajam, izstradajumam vai citam ipasumam.

9. Bezvadu uzlades jaudas parraides atrumu nosaka bezvadu uzlades ierices sanemta strava, kuru var ietekmét tadi faktori ka (bet ne tikai)
patentéti uzlades protokoli, apkartéja temperatira, pasreizéjais akumulatora uzlades limenis un uzladajamas ierices vecums.

vai cita veida kaitgjuma

UZMANIBU! Ja jums r problémas ar bezvadu ladétaju, nelietojiet to, atvienojiet barosanas bloku no
Belkin palidzibas dienestu.

Markgjuma informécila atrodas produkta apakSpusé.
CE atbilstibas deklaracija

Més, Belkin International, Inc., pazinojam, ka radio aprikojums atbilst Direktivas par radioiekartam 2014/53/ES, ErP Direktivas 2009/125/ES, RoHS
Direktivas 2011/65/ES un 2015/863, EEIA Direktivas 2012/19/ES un REACH Regulas EK 1907/2006 prasibam

ES atbilstibas deklaracijas pilns teksts ir pieejams Saja timek|a vietné: www.belkin.com/doc

U iibu! Jebkadas izmainas vai kuras nav skaidri apstiprinajusi par atbilstibu atbildiga puse, var atcelt lietotaja tiesibas izmantot

Tatad lebkurs \zstrada]ums, kuram be\dzles I\elder\gas lietosanas laiks, \r]anodcd atkritumu likvidéSanas centriem, kas specializéjas tiesi

lektrisk atkritumu

ievieSanas veidu attiecigaja valsti.

vai arfir jaatdod i kad tiek iegadats jauns izstradajums, saskana ar EEIA 14. panta

LIETUVIY KALBA

Saugos instrukcijos
ISPEJIMAS. Nesilaikant Siy instrukcily gali kilti gaisras, galima patirti elektros smigj, suzalojima arba gali bt padaryta zalos naudotojui, gaminiui
ar kitai nuosavybei
1. Prijunkite belaidzio jkroviklio maitinimo Saltinj prie elektros lizdo, kuris biity arti ir nuo kurio biity lengva atjungti.

2. Naudokite patalpose ir tik sausoje vietoje; venkite jkrauti Salia Silumos ar drégmés Saltiniy.

3. Laikykite belaidj jkrovikl} ir maitinimo Saltinj atokiau nuo bet kokiy skysciy ar drégmés.

4. Atjunkite belaidj jkrovikij, kai jis nenaudojamas ilga laika.

5. p labai karst labai Saltose viet naudoti prietaisg kambario temperataroje.

6. Nenaudokite, jei yra matomy belaidZio jkroviklio arba maitinimo Saltinio defekty.

7. Nebandykite tvarkyti, keisti arba ardyti belaidzio jkroviklio ar maitinimo Saltinio.

8.Naudojant ,Belkin® Itin gali padideéti gaisro, elektros smgio, suzalojimo ar zalos naudotojui,
gaminiui ar kitai nuosavybei I‘\Z\ka

ar it

9. Belaidzio jkrovimo galios parta reguiiuoja belaidzio jkrovimo jrenginys, prumanus energija, kuriai jtakos gautureu tokie veiksniai,
Kaip patentuoti jkrovimo protokolai, aplinkos dabartini lygis ir p zius, bet
tuo neapsiribojant.

DEMESIO. Jei kyla belaidzio jkroviklio jimo problemuy, j istraukite maitinimo kistuka is elektros lizdo ir pagalbos kreipkités
i,Belkin®.

Z jja nurodyta ant gaminio dug

CE atitikties deklaracija

Mes, ,Belkin International, Inc", pareiskiame, kad radijo jranga atitinka Radijo jrangos direkiyva 2014/53/ES, ErP direktyva 2009/125/EB, RoHS
direktyva 2011/65/ES + 2015/863, EE] atlieky direktyva 2012/19/ES ir REACH reglamenta EB 1907/2006.
Visas ES atitikties deklaracijos tekstas pateiktas interneto adresu www.belkin.com/doc.

To mArpeg Keipevo e AfAwong b EE eivau S1abéoiyio ot étw SLev! . m/doc Uplny text prohlaseni o shodé EU najdete na této internetové adrese: www.belkin.com/doc 11D Jusai o pasi ‘@M-@@"“}U‘oﬁaq@w‘wldﬁoﬂawmlmuiﬂﬂﬂDﬂi-\ﬂ-" ol Ol s S0 aprikojumu. !)eme_sim Bet kok\‘evpakemmal ar kuriy aiskiai rd laikymasi atsakinga $alis, gali panaikinti naudotojo
Sni V piipadé jakychkoli zmd i Fizeni, které s 5 Ui ; 208bluin e Uil 2o g Mg i Sy 1056 @Sl Sy I Sl 6350l laidnll oyl 9. 80 lgall 10 @8lgarglautal oysill o Radyasyona Maruz Kalma Beyani: Bu ekipman, kontrolsiiz bir ortam icin belirlenmis olan radyasyona maruz kaima sinirlaryla uyumludur. Bu Parskats par pakjausanu starojuma iedarbibai: Sis tbilst paklaus tarojuma iedarbibai robezvé , kas noteiktas nekontrolétai igaliojimus naudoti Sia ranga.

Mpocoyi: vésn -, R " oM oo, Topel va akupGioouY Ty Beia Tou Yoo Upozomeni: V pripadé jakjchkoli zmén nebo upray zaizeni, které nebyh y stranou za shodu, hrozi uzivateli ztréta v i cig £l Lo Gt ol 45 s ekipman, 15in kaynagiyla bedeniniz arasinda en az 20 cm mesafe olacak sekilde kurulmali ve galistinimalidir: videi. Sis aprikojums ir jauzstada un jadarbina vismaz 20 cm attaluma no radiatora un cilvéka kermena.
va Aettoupyricet Tov eEomhiopd. oprévnéni k provozovani zafizeni. Spinduliuotés poveikio titink aplinkai nustatyts poveikio ribas. Si jranga reikia montuoti
ir naudoti ilaikant minimaly 20 cm atstuma tarp radiatoriaus ir jusy kino. Séteilylle altistumista koskeva ilmoitus: Tamé laite noudattaa séteilyn israjoja, jotka on n itelty aristolle. Tama BHumaHue: Bcsikakeu NpomMeHn unu P OT cTpaHata, morart aa Cijeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sliedecoj internetskoj adresi: www.belkin.com/doc ErP 2009/125/CE, Directiva RoHS 2011/65/UE + 2015/863, Directiva DEEE 2012/19/UE si Regu\amentul REACH CE 1907/2006. Vyhlasenie o zhode CE

laite tulisi asentaa ja sité tulisi kéyttaa siten, etta lammittimen ja kehosi véliin j&a vahintaan 20 cm:n vali. 06e3CuNAT NPaBoTo Ha NoTpe6uTens fAa paéotu ¢ Tosa oﬁopynaaﬂe Textul complet al Declaratiei de conformitate EU este disponibil la a a in.com/doc Spoloénost Belkin International, Inc., vyhlasuie, Ze toto radiové zariadenit a radiovych 2014/53/EU,
Dazniy juosta, kurioje veikia radijo jranga: 110-148 kHz [leKnapaLs OTHOCHO U3NaraHeTo Ha PAAONECTOTHI : Tosa oGopyat Ha orpa savanarare Ha Paznja: Sve promjene i izmjene koje nie i dobrila strana a % ponistiti oviasti korisnika da radi s ovom smemnice o ErP 2009/125/ES, smernice o RoHS 2011/65/EU + 2015/863, smernice o OEEZ (WEEE) 2012/19/EU) a nariadenia REACH 1907/2006/
Maksimali perduodama galia: -9.80 dBuA/m Taajuusalue, jolla radiolaite toimii: 110-148 kHz , 3a01aAieHN 33 cpena. Tosa TpsiBa Aa Gbae n Taka, e opremom. Atentie: Ori bari sau modificari n mod expres de partea responsabild pot duce la pierderea autoritatii utilizatorului de a utiliza ES

Suurin siirrettéva teho: -9.80 dBuA/m PSCTORHUSTO MEXAY NPEAABATENA 1 TANOTO BN A2 Gile MUHMMYM 20 cm. Izjava o izlaganju zracenju: Ova je oprema u skladu s ogranicenjima o izlaganju zracenju koja su utvrdena za nekontrolirano okruzenje. Ova oprema acest echipament. Upozornenie: Akékolvek zmeny alebo tpravy, ktoré vysl hvalil organ y za stilad, mozu anulovat opravnenie pouzivatela
Elekts ecToTHa NleHTa, B KOATO paboTu paavo o6opyasakero: 110-148 kHz treba biti instalirana i s njom se treba raditi s minimalnom udaljenoséu od 20 cm izmedu radijatora i vaseg tijela. Declaratie cu privire la expunerea la radiatii: Acest dispozitiv este in conformitate cu limitele de expunere la radiatii previzute pentru un mediu pouzivat toto zariadenie.
Del jjos apie gaminio Salinima 2r. http: Direktiivi i jikkalai direktiivi) Makcumanka npeaasara MowuHocT: -9.80 dBuA/M necontrolat. Acest echipament se va instala si opera la o distanta minima de 20 cm ntre radiator si corpul dumneavoastra. Upliny text ia 0 zhode EUj pny natejtoi j adrese: in.com/doc
Remiantis Europos Parlamento direktyvos 2012/19/ES dél elektros ir elekironings jrangos atlieky (EEIA) 14 straipsniu i pagal i Lisiitietoa tAmén laitteen havitt sivulla http: Frekvencijski pojas u kojem radi radiooprema: 110-148 kHz Banda de frecvent in care functioneazs echipamentul radio: 110-148 kHz
Antjrangos parodytas Siuksliy deze bolis nurodo, kad pasibaigus jrang imo laikui gaminys turi biiti surenkamas atskirai Sihks- ja elektroniikkalaiteromusta annetun Euroopan parlamentin direktiivin 2012/19/EU 14 artiklan mukaisesti. or P  enexTp Maksimalna prenesena snaga: -9.80 dBuA/m Puterea maxima transmisé: -9.80 dBuA/m Vyhlasenie o vystaveni Ziareniu: Toto zariadenie spia limitov vyZarovani ¢ prostredie. Toto zariadenie by
nuo kity atlieky. Laitteessa nékyvé roskakorin vilvoitettu symboli osoittaa, etté kyttéian pasttyess tuote on kerattava enllaan musta 1aneesta 3 MH(OPMALYS OTHOCHO YHULLOXABAHETO Ha MPOAYKTa, MOfs, IpaBka Ha https Direkt padnoj elektricnoj ickoj opr samalo apouzivat's 20 cm medz zdrojom vyZarovania a vesim teom.
Todel bet koks gaminys, kurio naudingo naudojimo laikas baigési, turi biti atiduotas j atlieky Salinir itrus, kuri lizuojasi atskiro elek Na\n ollen tuoneet joiden kayttoika on paattynyt, on annettava sahko- ja B cuoteercravte ¢ une 14 ot 012/19/EC Ha Vi MaABLM OT eNEKTPUHECKO 1 eNeKTPOHHO Za i dl ju proizvoda j P Directi ivi il i d §
ir elekironinés jrangos atlieky surinkimo srityje, arba grazinamas pardavéjui sigyjant nauja EEJA, remiantis saly]e igyvendintu 14 straipsniu ir pagal tai uuden o6opyasare (OEEO). U skladu s &lankom 14. direktive 2012/19/EU padnoj elektriénoj i igkoj opremi (OEEO). Pentru informatii privind el consultati http: Frekvenéné pasmo (pasma), v ktorych funguje toto zariadenie:110-148 kHz
i WEEE-direktiivin mukaisen sahko- tai i oston 414 artiklan i, sellaisena kuin se on pantu taytantoon CUMBOITLT Ha 3apacikaHaTa koda 3a 6oKYK, U306Pa3eH BLPXY 0GOPYABAHETO, MOKA3Ba, e B KPast Ha MONe3HHs My XKUBOT MPOAYKTET TPAGBa PrekriZeni simbol kante za smece prikazan na opremi oznagava da je, na kraju korisnog Zivotnog vijeka, proizvod potrebno prikupiti odvoj d n i sin temeiul articolului 14 din Directiva 2012/19/UE a Parlamentului European privind deseurile d i I prenasany vkon: -9.80 dBuA/m

maassasi. \Aa ce Cu61pa OTARNHO OT APYruTe OTNagbUM. ostalog otpada. electronice (DEEE).

Topagw ToBa BCAHKY NPOAYKTH, YWIATO MONIE3EH XMBOT € U3TEK®/, TPSGBA Aa GbAAT NPeafieHu B USHTPOBE 3a 06e3BPeXAaHe Ha OTnambLu, Zato je svaki proizvod koji je dosegao kraj svog Zivotnog vijeka potrebno odnijeti u centre za odlaganje otpada specijalizirane za odvojeno Simbolul pubelei cu rofi barate cu un X pe care I poarta echipamentul indicé faptul c, la sfarsitul duratei sale de viat utila, produsul trebuie Smerni dpadk icky! ickych zariadeni.

SuoMI Bb/FAPCKU OT @M1eKTPUHECKO U e/IeKTPOHHO 06OPyAABaHe, W Aa GbAaT BbPHATY Ha Tbprosela prikuplianje otpadne elektricne i elektronicke opreme i ih odnijeti natrag trgoveu pri kupnji nove OEEO, u skladu s Elankom 14. koji se provodi u colectat separat de alte deseuri. Informacie o likvidacii vyrobku néjdete na adrese http:

Turvallisuusohjeet

VAROITUS: Naiden ohjeiden noudattamatta loukkaantumisen tai

aminen voi aiheuttaa tulipalon,

MHCTPyKumm 3a 6esonacHocT
NPEAYNPEXXAEHWE: HecnassaHeTo Ha Tean MHCTPYKUMN MOXKe Aa A0BEAE A0 NOXKap, eNeKTPUHECKM yaap, HapaHaBaHe K yBpexaaHe Ha

p:
npy 3aKynysaHe Ha HoBo OEEO, cbrnacHo n uneH 14, kak; o] as

drZavi.

Prin urmare, orice produs care a ajuns la sfarsitul duratei sale de viafa Utia trebuie predat centrelor de elimi deseurilor, specializate in
colectarea separata a deseurilor: u trebuig itui ibui i la achizif unui nou DEEE, in
conformitate cu $i in temeiul articolului 14, astfel cum a fost implementat in tara.

Podla élénku 14 smernice Eurépskeho parlamentu 2012/19/EU o odpade 2z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ).
Symbol pregiarknutého smetného kosa uvedeny na zariadeni oznaéue, ze tento produkt sa musi po ukonéeni Zivotnosti likvidovat oddelene od
domového odpadu.

tai muuta omaisuuta. NOTPE6TENS, Ha MPORYKTa WM Ha APYTO UNYLLECTEO, HRVATSKI ROMANESTE Kazdy produkt po ukongeni Zivotnosti preto musi byt y do zbernych 8 na osobitny zber elekirickych a
1. Liita langattoman laturin virtalahde lhell4 olevaan pistorasiaan, josta se on helposti irrotettavissa. 1.Cabp) p: (0TO 33pAAHO KbM eN1eKTPIHECKM KOHTAKT, KOITO & HaG/30 1 € NECeH 3a N3KIoHBaHe. . elektronickych zariadent alebo vrateny pri nakupe nového produktu, a to podia élanku 14 smemice OEEZ zavedene] v danej krajine.
2. Kayti vain sisatiloissa ja kuivassa paikassa. Vilté lataamista lsmpt-tai kosteuslhteiden [ahells. 2. VianonaBaliTe Camo Ha 3aKPWTO 1 Ha CyX0 MACTO. a6 8 6nMsoCT A0 Ha TONNMHa WK BNaXHOCT. Sigumosneupute : o , N N - Instructiuni privind siguranta SLOVENCINA
3. Pid langaton latur javirtalihdo erossa nestelsta tal kosteudesta, 3 Coxparea SAAHO YCTPOCTEO 1 3aXp RNt O BOAKAKEM TEMHOCTI WK Bara, UPOZORENJE: Nepridrzavanje ovih uputa moze dovesti do poZara, strujnog udara, ozljede i o3tecenja korisnika, proizvoda il druge imovine. Instructiuni privind siguranta
4. Irrota langaton laturi pistorasiasta, kun sité ei kyteta pitkn aikaan. a. s i enexTpy MPEsa, KOFaTo HE 10 M3MONI3BaTe 32 AbTbI NIEPHOL OT BpeMe. 1. Prikijugite izvor napajanja beZitnog punjaZa u strujnu utiénicu koja je u biizint iz koje se punjaZ moZe jednostavno iskopZatl. AVERTISMENT: Nerespectarea acestor instructiuni poate provoca incendi, ranirea util i itivului sau a & ¢ SLOVENSKI JEZIK
5. A\a sallyta laitetta erittéin kuumassa tai kylmassé paikassa. On Kéyttsa laitetta 5. H i 7 Ha PELL UM MHOTO CTYAHM MecTa. Mpernopbysa ce YCTPOMCTBOTO f1a Ce M3Monasa npu 2. Upotrebljavajte samo u zatvorenom i suhom prostoru; Izbjegavajte punjenje blizu izvora topline [l viage. altor echipamente. VYSTRAHA: Nedodrzanie tychto pokynov mozZe sposobit poziar, Uraz pridom, ie 0s0b aleb ie produktu ¢iinych
laturissa tai £ 4 on nakyvia vikoja. CTaliHa Temnepartypa. 3. Bezi¢ni punjac i izvor napajanja drZite dalje od tekucina i viage. 1. Cuplati sursa de aincal wireless la o pri: , care se afla in apropiere i care permite decuplarea cu usurint; predmetov. Varnostni napotki

7.yt huoltaa, muokata tal purkaa langatonta aturia tal virtalhde 6.He fiTe, aKo o P ACTBO W 38X VIMa BURMMIY fedeKTH. 4. IskopCajte bezitni punja¢ kada ga dugo vremena ne upotrebljavate. 2. Utilizati doar in spatii interioare si in medii uscate; evitafi incé in surselor de caldura sau umezeala. 1. Zapojte napajaci zdroj bezdrotovej nabijacky do elektrickej zasuvky, ktoré je blizko a umozfiuje jeho jednoduché vytiahnutie. OPOZORILO: Neupostevanie teh navodil lahko vodi do pozara, elekiriénega udara, poskodb ali $kode, nastale uporabniku, izdelku ali drugi lastnini.
8. Muiden kuin Belki tai myymien i Kyt voi aiheuttaa lisé tlipalon, sahko isentai 7 H e na ' wn p ACTBO M 38Xp . 5. Nemojte pohranjivati uredaj na veoma toplim ili veoma hladnim mjestima. je se da uredaj na sobnoj 3. Deporitai incarcatorul wireless si sursa de alimentare intr-un spatiu ferit de orice fel de lichide sau umezeala. 2. Pouzivajte vyhradne v interiéri a v suchych priestoroch; nenabijajte v blizkosti zdrojov tepla alebo vihkosti. 1. Napajalnik brezzicnega polninika vijuGite v elektricno viiénico, ki se nahaja v bliziniin kjer ga je mogoce enostavno izkijugiti iz vira napajanja.
Kayttajalle, tuotteelle tai muulle omaisuudelle aiheutuvan vahingon vaaran. 8. p: , KOBTO He e Nperopr wan Belkin, Moe /13 10BE/ie /10 NOBMLLEH PUCK OT MOXap, 6. Nemojte upotrebljavati ako na beziénom punjacu ili napajanju primijetite vidijive nedostatke. 4. Scoateti incarcatorul wireless din priza daca nu l folositi pe perioade indelungate. 3. Chrarite bezdr6tovi nabijacku a napéjaci zdroj pred tekutinami alebo vihkostou. 2.1zdelek uporabljajte samo v nolran]lh prostorih in na suhem mestu; izogibajte se polnjenju v blizini virov toplote ali viaznosti.
9. Lang: satel latausta laite. voivat vaikuttaa muun muassa enexTpueckm yaap, W yBpexaaHe Ha Ha NPO/YKTa Nk Ha [IPYrO MYLLECTBO. 7Nemojte pokusavati popravijati, izmjenjivati i rastavijati bezicni punjac ili napajane. 5. Nu depozitafi itivul in locuri foarte calde sau foarte reci. Se  utilizarea la temperatura camerei. 4. Ak 6tovu nabijacku Siu dobu pouzivat, vytiahnite ju zo zasuvky. 3. Brezzicnega polnilnika in napaj nei jte tekocini ali viagi.
seuraavat tekijat: erilaiset latausprotokollat, ymparistn lampotila, akun nykyinen prosentuaalinen taso ja ladattavan laitteen ika. 9. CKopoCTTa Ha PeaBaHe Ha eHepritsiTa 3a 6eaXKM4HO 3apeXaaHe ce perynupa ot it 3 KOeTo nonyyasa 8. Uporaba napajanja koje ne ne prodaje d Belkin moze dovesti do rizika od poZara, strujnog udara, ozljede ili 6. Nu folositi sursa de alimentare sau incarcatorul wireless, dacé prezinta defecte vizibile. 5. jte toto denie na prilis teplych alebo chladnych miestach. Ot if zariadenie priizbovej teplote. 4. Brezziéni polnilnik v primeru daljSega obdobja neuporabe izkljugite iz elektricne vticnice.
HUOMIO: Jos sinulla on ongelmia langattoman laturin kanssa, keskeyta sen kéytts, irrota virtalahde sahkopistorasiasta ja ota yhteytta Belkinin eHepryts, KaTo ToBa MOXe Aa Gbiie daKTopy Karo, paTypa Ha okoniHaTa ostecenja korisnika, proizvoda i druge imovine. 7.Nu efectuati lucrari de mentenanta, nu modificati si nu dezasamblati incarcatorul wireless sau sursa de alimentare. 6. Ak bezdrotova nabijacka alebo napajaci zdroj vykazujd viditelné poskodenie, nepouzivajte ich. 5. Naprave ne hranite na zelo vrocih ali zelo hladnih mestih. Napravo je & i pri sobni
asiakastukeen. CPea, MPOLIEHTHOTO HIBO Ha BATEPVSTA KM MOMEHTA V1 KOTKO HOEO WM CTAPO & 3ADEXIAHOTO YCTPOTCTEO, 9. Brzina prijenosa beiénog napajanja regulira se snagom napajanja bezicnog uredaja za napajanje, na koju mogu utjecati razni &imbenici, 8. Utilizarea unei surse de alimentare " u de Belkin p riscul de incendii, electrocutare, ranire a 7 NepokiSaite sa 0 servis bezcotove nabiacky alebo napsiacieho zdroja, ich aniich 6. Brezzicnega polniinika ali e 50 na njem vidne poskodbe.

BHUMAHWUE: Ako umate i Mons, My, or m : viasnicki protokoli punjenja, temperatura okoline, trenutac¢an postotak razine baterije i starost uredaja koji se puni. i. defect: itivului sau a altor 8. 3 facl dela Ktory i&a alebo Belkin, moZe vyvolat zvyené riziko poiaru, trazu 7 . polnilnika ali napajalni iraite, jaite ali "
Merkintatiedot sijaitsevat tuotteen pohjassa. enexTp KOHTaKT P Belkin PAZNJA: Ako naidete na probleme s beziénim punjacen, prekinite upotrebu, iskopcaite izvor napajania iz elekiricne uticnice i obratite se drustvu 9. Rate de transmisie a puterii prin incéi i trolatd de dispozitivul incarcat primeste puterea si poate fi influentata pnldom ia 0s6b produktu &iinjeh 8. Uporaba napajalniko, ki jin podietie Belkin ne prodaja in ne priporoéa, lahko vodijo do pove¢anega tveganja za nastanek pozara, elektricnega

3a B /I0/HaTa YaCT Ha MPOAYKTa. Belkin za pomoc. de factori precum, dar far3 a se limita la, br incarcare, ambiant3, nivelul procentual actual al bateriei si rychlost Btoveé bij Btovym nabijacim energiu, ktoré méze byt ovplyvnené udara, poskodb ali Skode, nastale uporabniku, izdelku ali drugi lastnini.
CE-vaatimustenmukaisuusvakuutus X = i vechimea dispozitivului incarcat. faklormn ako st okrem iného patemovane protcko\y nabijania, okolita teplota, hodnota nabitia batérie a vek 9. Hitrost prenosa mogi brezZiénega polnjenja uravnava naprava za breziéno polnjenje, ki prejema mog, na Katero lahko vplivajo dejavniki, kot so
e, Belkin ional, Inc., etta radiolai i irektiivin 2014/53/EU, ErP-direktiivin 2009/125/EY, RoHS-direktiivin EC pexnapauus 3a cooteetcrane Informacije o oznakama navedene su na donjoj strani proizvoda. zariadenia. lastniski protokoli polnjenja, okoljska trenutni odstotek jenosti baterije in starost naprave, ki se polni.

201W/65/EU + 2016/863, WEEE-direktivin 2012/19/EU ja REACH-aseuksen EY 1907/2006 mukcinen. Hue, Belkin ional, Inc. P e 2014/53/EC 32 3 ATENTIE: Dacé inta i probleme cuincércatorul wireless, oprifi utilizarea, decuplati sursa de alimentare de la priza de curent si contactai
EUn i teksti on It t- " in.com/doc 2011/65/ECu (EC) 2015/86: o Haor onacHu BeLLecTsa B EU Izjava o sukladnosti Belkin pentru asistenta. UPOZORNENIE: Akvzaznamenate problémy s touto bezdrétovou nabijackou, prestarite ju pouZivat, vytiahnite napéjaci zdroj z elektrickej zasuvky POZOR: Ce imate z brezZicnim polnilnikom teZave, ga prenehaite uporabljati, napajalnik izviecite iz vtinice in stopite v stik s sluzbo za pomoé

enexp! nenex , KakTo 1 012/19/EC OT ENIEKTPUYECKO U ENIEKTPOHHO Informatiile privind marcajul sunt amplasate in partea de jos a produsului. a kontaktujte spolocnost Belkin. strankam Belkin.
Huomio: Kaikki tai joita velvoittei i oleva osapuoli ei ole Voivat mititaida tAman oGopynsaHe. Mi, drustvo Belkin International, Inc.,izjavijujemo da je radijska oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU o radijskoj opremi, Direktivom ErP Informacije o oznaki se nahajajo na dnu naprave.
laitteen Kayttdoikeuden. MbnHusT TekeT Ha EU 3a Aa VHTepHeT aapec: /d 2009/125/EZ, Direktivom RoHS 2011/65/EU + 2015/863, Direktivom 2012/19/EU o otpadnoj elektri¢noj i elektronickoj opremi (OEEO) i Uredbom Declaratie de conformitate CE Viyrobné tidaje st uvedené na spodnej strane pristroja.

(E2) br. 1907/2006 o registracij, evaluaciji, autorizaciji ogranicavanju kemikalja (REACH). Noi, Belkin jonal, Inc., declarsm c& radio estein Directiva 2014/53/UE privind echipamentele radio, Directiva £5-izjava o skladnosti

Podietje Belkin | Inc., iziavlja, da e radijsk v skladu z Direktivo o radijski opremi 2014/53/EU, Direktivo ErP 2009/125/ES, Kaik /6i modifikatsioonid, mida nd o heaks kiitnud, vivad tiihistada % 8. {3 Belki T RERESRRENER - Belkin International, Inc. El Segundo, CA 90245, USA
Direkiivo RoHS 2011/65/EU + 2015/863, Direktivo OEEO 2012/19/EU i Uredbo REACH ES 1907/2006. Kasutaja diguse seadet kasutada. o, USRS SRR R BE (SRR N TEEYE SAREGE BT ENE SR Belkin Ltd,, 1Regent Park, NN8 6GR, UK
Uplny text Vyhlasenia o zhode EU je dostupny na tejto internetovej adrese: www.belkin.com/doc ) ) . ) BT RAN I I o - e T A0 Belkin LERHE - Be\k!n BV 107? CZ Amsterdam, NL

EL : Seade vastab Kirgus! Seade tuleb ja B UTFOIERCEDEOE, K B, 5, SEI1—t—, B, 5L GEOMDEEDBEC SR ST B0, BN AT AR MERE - Belkin Asia Pacific Lid. Hong Kong
Pozor: ali ikacile, ki ni odobrene s strani odgovornega proizvajalca, lahko privedejo do prepovedi rokovanja z opremo seda tuleb kasutada nii, et Kiirguri ja teiie keha vahele jadb vahemalt 20 cm. P O bR < 1 Belkin Ltd. Tuggerah, Australia
< strani uporabiika 1 DA PLARBROBET S BMOILOT LN OBEI 2> NERLTZaL, weim e p— o R | SWR o

3 e BE 3
BN TOR ERUT Ea0, BORANTRET SHROTE TORBERMI TS, i - " : T YR . S BTIRE .

Izjava o izpostavijenosti sevanju: Ta oprema je v skladu z i i i sevanju, iza kolje. Opremo je Sagedusala, milles raadioseade to6tab: 110-148 kHz “ N - \ia'm’i'ﬁjl . : N A B TR | RN AR TR 18 Bk AT R m: 2RI A8 MRERS (558 BRAF
treba namestiti in uporabljati vsaj 20 cm od radiatorjev in vaega telesa. Maksimaalne edastatav vGimsus: -9.80 dBuA/m REOBBFRSE S RITEEL, 1 RN L fi B S EISF SRIEF] - TR SRS KRB AR 2 R Hiust: b E RS IR R H R L 1182140782, #B4: 200131

Frekvencni pas, v katerem deluje radijska oprema: 110-148 kHz
Najvecja oddajana moc: -9.80 dByA/m

Na podlagi in v skladu s 14. €lenom Direktive 2012/19/EU Evropskega parlamenta o odpadni elektriéni in elektronski opremi (OEEQ).

Simbol prekrizanega zabojnika za odpadke na opremi pomeni, da je treba izdelek po koncu njegove Zivijenjske dobe odloziti loéeno od drugin

odpadkov.

Zato je treba vse izdelke, ki so dosegli ke dobe, oddati v centre za odI je odpadkoy, specializirane za loceno zbiranje
dpadne elekiricne i . ali pa jin Jelreba ob nakupu nove OEEO v skladu s 14. Elenom, kot se izvaja v drzavi, vrniti trgoveu.

EESTIKEEL

Ohutusjuhised

HOIATUS: Juhi iramine vdib pd tulekahju, i vl vigastusi v6i tekitada kahju kasutajale, tootele véi muule varale.
1. Uhendage |t laadija toiteallikas lahimasse millest on lihtne lahti Gihendada.

2. Kasutage ainult siseruumides ja kuivas kohas. Véltige laadimist kuumade vai niiskete kohtade laheduses.

3. Hoidke juhtmevaba laadija ja toiteallikas eemal vedelikest vdi niiskusest.

4. Kui te juhtmevaba laadijat pikka aega ei kasuta, siis lihendage see pistikupesast lahti.

5. Arge hoidke oma seadet véga kuumas vai véga kiilmas kohas. Soovituslik on seadet kasutada toatemperatuuril.

6. Arge kasutage, kui mérkate juhtmevabal laadijal vai toiteallikal nahtavaid vigastusi.

7. Arge piiiidke juhtmevaba laadijat vdi toiteallikat ise hooldada, modifitseerida vai lahti vétta.

8. Kasutades toiteallikat, mida Belkin ei ole tootnud v&i soovl!anud vaib suurendada tulekahiju, elektrisoki, vigastuste riski. Samuti suureneb risk

9. laadimise i Bimsust vaimsus, mida véivad majutada sellised tegurid nagu (mitte
ainult) i finis i aku praegune téitetase ja Iaeiava seadme vanus.
ETTEVAATUST: Kuii teil tekivad j laadija siis pal ja votke ihendust

Belkini kasutajatoega.
Andmed margistuse kohta asuvad toote pdhjal.

CE vastavusdeklaratsioon
Meie ettevittest Belkin International Inc. kinnitame, et raadioseade vastab raadioseadmete direktiivile 2014/53/EL, energiamdjuga toodete
direktiivile 2009/125/EU, ohtlike ainete kasutamise piiramise direktiivile 2011/65/EL + 2015/863, elektroonikaromude direktiivile 2012/19/EL ning
REACHi méaérusele (EU) 1907/2006.

EL-i iooni tistekst on ké

Jargmisel i

Elektri- i jai direktii
Toote utiiseerimise kohta leate infot

Seadmel olev Iabikriipsutatud priigikasti simbol viitab sellele, et seadi tuleb seade utiliseeri le\slest eraldi.
Seega tuleb kasutusaja I6ppedes toode viia jaatmete i i, kus i elekiri- j j

vastuvdtuga, voi anda see tagasi edasimiitijale vastavalt ja kooskélas riigis elektri- ja jaatmete
direktiivi artiklile 14.
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